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[lepcpkoro MOBOIO ISl iJiOMa B)KMBAETHCS, KOJHM JIIOJMHA YEPBOHIE€ abO JyKe THIBA€THCA.
HaBeneHnuii exBIBaJIGHT Ma€ JOCTIBHMM TIEPEKJIaJl, OCKUIBKH BIJMOBIJHE 3HAYCHHS B
NEePChKOMOBHIHN KyJIbTYpI BIICYTHE.
5. [Tepexnan nusaxom nepedpasyBaHHs
[Tpuknaxn: Golden rule
ExBiBaJieHT:
DU shailen o) 8aa Ll (lajd cpl () 5 3 gl 03 50 40 ranse (e 4S S8

P Al Uy e ol R blad b ik
3rigao 3 KeMOpHUKCHKMM CIIOBHHKOM, 30JI0TE MPAaBHJIO — “Ba)KJIMBE MPABHIIO a00 NPUHIIHIL,
0CO0IMBO B KOHKpeTHIH cutyamii”. Ll imioma Oyna mepeknajeHa HUISXOM ITOSICHEHHS Ta
nepedpasyBanns ii opuriHany. [To4aTkoBHM 30J0TUM MPABHIIOM OyII0 “pOOHTH 3 IHIIUMU TaK,
SIK BU XOT1UIH O, 1100 BOHU pOOMITH 3 BamMu™.
6. [lepexnan nUIAIXOM 3amO3MYCHHS (BHUKOPHCTAHHS 3allO3MYEHHMX CIIIB MPH OTPHUMAaHHI
MePChKOMOBHHX €KBIBaJICHTIB)
[Tpuknaxa: To put someone’s name on a blacklist
ExBiBanmenT: Cusl ol
YopHuil COUCOK — Ie “lepelnik JIIoJeH, KpaiH TOmo, SKUX TNEeBHHW OpraH Yd Tpyla BBaXKae
HENPUWHATHUMU, SIKUX CIiJ YHUKaTH Ta HE JoBipaATH iM”. TloxomkeHHs 1€l imioMu e Bin
PI3HHX ICTOPHYHHUX BEIBMOXK, BKJIIOYaroun KoposneBy €nm3aBery I ta xopomnst Kapna II, amke
BOHM BeJIHM YOPHI CIIMCKHU CBOIX BOPOTiB, AKi Manu OyTH HaJe)KHUM YMHOM TMoKapaHi. B Ham yac
AHTJIOMOBHHI CBIT Ha3WBae Ied crucok hit list, a He “gopHuil crmUCOK”. 3aCTOCOBAaHOIO
CTpaTerielo mepekiaay Mpu (GOpMYIIOBaHHI 1Mi€i iMiOMH € KallbKyBaHHS, SKa Iepeaae
AHIJIOMOBHE CJIOBO 3 OyKBaJbHUM HepeksiajoM. Lls cTparerist (mepekiaja MUIIXOM 3al103UUEHHS)
B3araji He 3aCTOCOBYBaach y MEPChKUX JKEpernax.

Buxonsun 3 oTpuMaHMX JaHUX MO>KHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IIO TpoOjema mepekiamy
171lOMaTUYHUX BUPA3iB MOJSATae HE B X BIPOTiAHIN HEMEpeKIaHOCTI, a MIBUIIIE 32 BCE B TOMY,
II0 B TEKCTI MOBOIO MEPEKIIay HE 3aBXKAU MOXKe OyTH nepeaana ix crenudivna i1ioMaTuIHiCTb.
Tako sIBHA BIIMIHHICTb B CTYII€HI BUKOPUCTAHHS (PPA3€0JIOTUHUX OJMHHIIb 3 KOJIOPATUBAMU: B
AHTJIINACBKIM MOBI BOHM OUIBII TONIMPEHI 1 3aCTOCOBYIOTHCSA SIK B PO3MOBHIM MOBI, Tak 1 B
odimiiHif, TOAl SIK B MEPChbKii MOBI BOHM OUIBII XapakTepHi Ais cepu HePopMaabHOTro
CHUIKYBaHHS.
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®EHOMEH NEPEMUKAHHS KOJIB Y KOHTEKCTI MOBHOI
CUTYAIIII BMAPOKKO
Toamauosa Kamepuna Muxaiiniena, sukiaoad kageopu pomancokoi ginonoaii
XapkiBCbKHUI HalllOHANBHUN neaaroriyHuil yHiBepcuret imeHi I'.C. CkoBopoau

VY 3B’s3Ky 3 TOCWJICHHSIM TIPOIIECiB riio0aiizamii B CBITI Ta aKTHBHOI Mirpariii HapoiB,
3pocTae iHTepec 10 MpodiieM MOBHOTO KOHTakTy. PoboTa mpucBsueHa AOCTIIKEHHIO (PeHOMEeHa
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NEepeMHUKaHHs KOJIB Y CydacHiil JIHTBICTHUII Ha MPUKJIAIi MApOKKAHCHKOTO JiaJeKTy apaOChKoi
MOBH (mapika) y koMOiHarii 3 ppaHIy3bK0H0 MOBOIO.

AKTyalbHICTh BH3HAYAETHCS HEOOXITHICTIO BUBUEHHS IPOIIECIB PO3BUTKY (ppaHIly3bKOT
MOBH B MapOKKaHCHKOMY Cy4aCHOMY CYCHUIbCTBi, @ TaKOX ONUCY (YHKIIOHATILHUX T4 MOBHUX
0COOJIMBOCTEH KOAOBUX MEPEMUKAaHb Y MapoOKKOo.

Mera poOOTH — pO3MIISTHYTH OCHOBHI THUIH 1 (QYHKIII EpeMUKAHHS KOJIB Ha MPUKIIAI]
apabChKOT0 MAapOKKAaHCHKOTO JI1alIeKTy (apixka) i (paHIry3bK0i MOBH.

VYHacHi0K ICTOpUYHUX MOJINA 1 KOJOHIAIBHOTO MHUHYJIOTO, MOBHA CHUTYaIlis y KpaiHax
MarpuOy Ta 30kpema y Mapokko 3aBxau Oyna ayxe pyxiuba. OQimiifHIMU MOBaMH KpaiHU €
KJIachyHa apa0chka 1 Tamasirxtcka (O6epOepchbka) MOBHM, XO4ya OCTaHHS OTpPHUMaJla CTaTyC
odimiiinoi mMoBu Timbku y 2011 poui. ¥ Mapokko TakoX TIpencTaBieHl Taki MOBH, SK
¢bpaHiy3bka, iCaHcbka Ta MEHIIOK Mipolo aHrmiicbka. dpaHiry3pka MOBa B CBOIO Yepry
BIJIPI3HSIE€THCS BAPIaTHBHICTIO 1 3MaraeThest 3 apabChKOIO KJIACHYHOIO MOBOIO Y TaKUX raly3six,
SK BUIIA 1 mpodeciiHa OcBiTa, KylnbTypa, 3MI, ympaBmiHHS, ajie BTIM IOCTYMA€THCS Y
ITOBOACTBI. MoOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO BOHA 3aiiMa€ MO3UIIO APYroi MOBH, XO4Y 1
MICUXOJIOTIYHO HE CIPUHMAETHCSI MOBISIMU 3a piaHy MoBY [2]. Ha nymky Jlelinun Mecayni, BoHa
OUTBIIIOI0 MIPOI0 BHKOHYE COMLiaibHI (yHKHiI MOBM POOOTH, HaBUaHHS, a TaKOX € O3HAKOIO
ycmixy 1 iHTerpatii B eJiTapHe CyCHiabCTBO [2].

Tepmin «iepeMUKaHHs KOJiB» Y MOBO3HABCTBI MIO3HAYAa€ TOYEPTOBE BUKOPUCTAHHS IBOX
MOB (J1aJIeKTiB) Y paMKax OJHOIO JUCKYpPCY, B OJHOMY pedeHHi abo ioro yactuHu. [ToHATTS
«MIepeMUKaHHSI KOXiB» OyJ0 BBEACHO OpUTAaHCHKUM comionorom besin bepHmreidTom.
Bupuennsim ¢enomeny 3aiimanucs Illana Ionak, Iletpo Ayep, Kepon Maiiepc-CxotroH, SH-
[Terrep brym, a Takoxx Kapima 3iamapi, Hpucc ["aani, Jleiina Mecayaa Ta iHmii.

Awmepukancekuid niHrBicT Kepon Maiiepc-CKOTTOH BBakae, 110 iCHYE «MapKOBaHUI» 1
«HEMapKOBaHUIl BUOIp» NpU TEpEeMHUKaHHI KOIy: «HEMapKOBaHE NEPEMHUKAHHsS BiJOyBa€ThCS
TOMi, KOJU MOBELb IOTPUMYETHCS BCTAHOBICHUX y MOBHOMY CYCHUIBCTBI MpaBWJI MOBHOI
MOBEIHKM BiJIOBITHO 10 OYIKyBaHb CIyXauya; MapKOBaHE MEPEMUKaHHS Ma€ MiCle Y TOMY
BUMAJKY, KOIU MOBEIb...HOr0 3MIHCHIOE CBIIOMO TaKHUM YHMHOM, IO I[€ MOMIYa€eThCs
CITIBPO3MOBHHUKOM SIK BIAXUJIEHH» [3].

[lona [Tomnak y cBoiX poOoTax BUALISAE KibKa TUIIB MEPEMHUKaHHS KOJIB y JIHTBICTUII
[4]:

1) 30BHIITHE NTEpEeMHUKAHHS KOJIIB
[TepemukaHHs Bi1OyBa€eThCs HAa PiBHI peYEHb:
A. Fine mchet mama ?
B. Elle est partie faire des courses.
C. J’ai demandé a mon fils de faire plus attention walakin achghadi trdi.
D. Khoya, dreri dima 3akak. Tu ne le changeras pas. Sabir o safi.
2) BHYTpIIIIHE TIEPEMHUKAHHS KOJIIB
BinOyBaeTbcst Ha piBHI CIliB, CIOBOCTIONYYEHb, Y CEPE/IMHI PEUCHb:
A. Je lui ai demandé ka 3itliya quand il arrive a destination.
B. J'espere que cette fois il fera bon voyage.
3) npuenHaAHHS
CTOpOHHE CII0BO AOJAETHCS HAa OYaTKy a00 HANPHUKIHII PeUeHHS:
A. Wallah, je suis déja épuisé !
B. On va partir en vacances cet été, incha’Allah !
€Ba Enmuiep onucye 1ie 1Ba TUIU EPEMUKAHHS KOJIIB:
1) IInaBHe mepeMukaHHs (HECBIOME, MEPEBAXKHO y MEKax OJHOTO PEUYECHHs, HE Mae
0COOJIMBOT METH, € HACIIKOM OLTIHTBI3MY, HeMapKoBaHe) [1]:
A. Excuse-moi, wach je t’ai interrompu ?
Tu faisais quoi 9bila ?
B. Yalah salit la préparation de mon exposé.
A. Wach tu fais toujours tout a la derniere minute, la ?
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B. Smeh lia, j étais débordée.

A. Ana b3da, quand j’ai ce genre de projet, kan prépari a l’avance.

2) CurHaibHEe TepeMHUKaHHS (MOBEIb Ma€ HaMmip MiAKPECIUTH, BHUIUIUTH TEBHUN
€JIEMEHT; € QYHKIIOHAJIBLHO MapKoBaHuM) [1]:

A. Je n’aime pas du tout Sami, je le trouve tres hypocrite.

B. Je pense que tu te trompes. Koula ou bkhbiztou (6ykBanbuuii mepexiazn 3 apabChKOi:
KO’KEH Mae CBiit xJ1i0, cBiif 06aTOH. 3HAYCHHS: Y KOKHOTO € cBOT Henoiku. Chacun a ses défauts).

VY nporeci po6oTH, OyI0 BUPIIIEHO BUAUIMTHA KiJTbKa OCHOBHHUX (DYHKIIIN NEepeMUKAHHS
KOJIB i1 YaC MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI MapOKKAHIIIB:

1) ekcipecuBHa (YHKITIS
Bupaskae xapTiBiauBHiA, ipOHIYHUI a00 cepiOo3HMI HACTPIH CIIIBPO3ZMOBHHKA.

3) UMTYBaHHS;

[TepemMukaHHs KOJIIB 3MIMCHIOETHCS TIiJ] Yac mepeaadi mpsmMoi MOBH.

4) MOBHA TpaauIlisl B)KHBaHHS CJIOBA;

5) dynkiis camoineHTH}IKALT 0COOMCTOCTI:

OyYHKIS TPOSBISETHCS y OakaHHI BPa3UTH CHIBPO3MOBHUKA PIBHEM BOJIOJIHHS MOBaMH,
HiAKPECIUTH CBOIO €THIYHY MPUHATICKHICTh, COMIATbHUN cTaTyc a00 MaTepiajJbHe CTAHOBUILE.

6) 3abe3neucHHsT KOM(POPTY KOMYHIKATUBHOTO TIPOIIECY
OyHKIIIS T03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH OKPEMi CJIOBA 3 IHIIOI MOBH, SIKIIO MOBEIb HE MOXKE
3rajiaTy MOoTpiOHE c0BO, 00 TEPMiH HE ICHYE Y MaTpUYHIN MOBI.

CrocrepexxeHHs  TOKa3ylOTh, IO HaWYacTille MapOKKaHII  BHUKOPHUCTOBYIOThH
NepeMUKaHHs KOJIB HEYCBIIOMJIEHO 1 CIOHTaHHO Yy HedopMmasbHili obcraHoBii [5]. OmHak
€THIYHA, COLiaJbHA, BIKOBA Ta TEHJEpHA MPHHAJICKHOCTI 3HAYHO BIUIMBAIOTH HA MOBHY
MOBENIHKY MOBIIIB 1 Ha BuOip MOBHU 3araioM. Hampukian, sBHILE NEpPEeMUKAHHS KOJiB
NPOSIBIISIETHCSL OUTBIIIOI0 MIPOI0 y MOBJIEHHI MapOKKaHCHKHUX JKIHOK, SIKi 3aBISIKH BHUCOKOMY
PIBHIO BOJIOJIHHS (PpaHIly3bKOI0 MOBOIO MPArHyTh MiJIKPECIUTH CBOI OCBIUEHICTH, KIHOUHICTh
Ta MiCbKe TOXOKeHHsI. [IpeIcTaBHUKH YOJI0BIYOi CTaTi BiAAIOTH MepeBary aapixa i KIacu4Hin
apabChKili MOBI.

MoskHa 3pOoOMTH BHCHOBOK, IO HE ICHYE €IMHOI PO3TOpHYTOI Kiacu]ikaiii TUMIIB
KOJOBUX NepeMUKaHb. MOBHI EPEKOTyBaHHS, 10 MOETHYIOTHCS 3 3aMI03MYEHHIMH Ta KaJlbKamH,
CTBOPIOIOTh TUM CaMHMM 0e3114 TiOpUAHUX TpaMaTUYHUX CTPYKTYp, SIKI BUMAraroTh JETaJIbHOTO
BUBUeHHS. J[y)Xe IIKaBUM € TOCIiIPKeHHs oco0arBocTel (peHOMEHY Ha TeHAepHOMY PiBHI, TOMY
MUTAHHS MEPEMHUKAHHS KOJIB Y KOHTEKCTI MOBHOI cUTyalii B Mapokko morpeldye moJanbiiol
PO3pOOKH.
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